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Herzlich lieb hab ich dich, o Herr BuxWV41  

De Lübecker organist Dietrich Buxtehude schreef een overvloed van muziek voor rijke 

kooplui die voorafgaand aan de opening van de beurs een kerkconcert bezochten. Wie in 

Lübeck omstreeks 1650 zaken aan de beurs wilde doen, en al vroegtijdig zich in de stad 



bevond, kon de tijd aangenaam verkorten door een concert bij te wonen. Naast de deur,  

in de Marienkirche, vonden speciaal voor de kooplui orgelconcerten plaats waar de 

Lübecker organist Franz Tunder tegen een beperkte entree te horen was. Tunders 

opvolger, Dietrich Buxtehude, maakte uit de zeldzame muzikale koopmanentertainment 

een exclusieve concertserie. Hij bood vijf concerten op zondag met grote bezetting: 

Avondvullende oratoria, grote cantates en kamermuziek. De entree tot Buxtehudes 

óAbendmusikenô was vrij, maar als je een zitplaats wilde, moest je er wel voor betalen. 

Voor een gedrukt programmaboekje verlangde Buxtehude eveneens geld ï de rijke 

Lübecker burger en kooplui betaalden graag voor deze service. 

Naast de kooplui kwamen musici en muziekliefhebbers uit heel Duitsland om 

Buxtehudes concerten en vooral zijn orgelspel te horen ï hij was een van Europaôs 

beroemdste organisten. De jonge Johann Sebastian Bach maakte een 400 kilometer lange 

voettocht van Arnstadt naar Lübeck en wekte enige ergernis bij zijn werkgever omdat hij 

zijn vakantie hopeloos verlengde. Georg Friedrich Händel reisde in 1703 van Hamburg 

naar Lübeck en was onder de indruk van Buxtehudes vakmanschap. Het componeren van 

cantates voor de eredienst behoorde niet tot het takenpakket van Buxtehude; dat was een 

zaak van de cantor. Buxtehude, de organist, was dus alleen voor de orgelmuziek in de 

Marienkirche verantwoordelijk. Toch is uit zijn veer een rijkdom van geestelijke cantates 

overgeleverd. Hij schreef ze voor zijn kerkelijke concerten (niet liturgisch) en voor de 

Abendmusiken. Waarschijnlijk ontstond ook de cantate ĂHerzlich lieb hab ich dich, o 

Herrñ voor deze gelegenheid. De tekst is een protestants kerklied van de Wittenberger 

theoloog Martin Schalling uit het jaar 1569 (bekend is vooral het laatste vers ĂAch Herr, 

lass deinô liebô Engeleinñ dat Bach gebruikte voor zijn slotkoor in de Johannes-Passion. 

De bijbehorende melodie is anoniem maar was in Buxtehudes tijd al welbekend. Deze 

koraalmelodie is de muzikale grond van Buxtehudes groot opgezette cantate: ze omvat 

300 maten en behoort in haar heldere architectuur, harmonische rijkdom en kunstrijke 

muzikale tekstuitbeelding tot de mooiste cantates uit de barok.  De koraalcantate bestaat 

uit 3 verzen naar de verzen van het lied zelf. In het eerste vers introduceert de 

sopraansolist de koraalmelodie eenstemmig, na een kort ritornel. Bij de woorden óHerr 

Jesu Christô legt Buxtehude een bijzondere nadruk met een adagio passage beginnend bij 

Herr. In vers 2 komt het koor aan bod alwaar het imitatorisch de tekst Es ist ja, Herr dein 

Geschenk und Gab zingt. Al vragend sluit het af (ja, Herr?) om bevestigend in een 3/2 

maatsoort verder te gaan. Midden in vers 2 verandert het stuk van karakter en komt er 

opeens een tritonis sprong in de bas bij de tekst Behüt mich, Herr, vor falscher Lehr. 

Prachtig schrijnende chromatische schreden bij het woord falscher. Op het eind een 

troostend tempo giusto in 3/2 weer waar bevestigd wordt ómein Herr und Gottô onze ziel 

troost in óTodesbandenô.  

Onder tremulo van de violen wordt het laatste vers ingeleid. De twee solisten zingen over 

óam letzten Endô en daarmee is de toon gezet. Pas als het óliebe Engelein in Abrams 

Schossô voorbij is zingt het koor over zijn rustplaats.  Weer in het terugkerende 3/2 

metrum zij het ógar sanftô.  Prachtige tekstuitbeelding wederom op óruhnô waar lange 

tonen komen en langzaam weer verdwijnen. Maar dan het moment dat het lichaam uit de 

dood wordt gewekt: bij de daarbij behorende vreugde schetteren de trompetten: óIn aller 

Freud, o Gottessohnô Bij het volgende aanroepen van Jezus Christus valt het woord óHerrô 

steeds op de tweede tel van de maat waarschijnlijk ter bevestiging van de Drieëenheid 

waar Jezus Christus op ótweeô komt. (Vader, Zoon en Heilige Geest). De cantate sluit af 

met een krachtig en vrolijk einde ï hoe droevig we ook begonnen. Het virtuoze óAmenô 

(Allegro) bevestigt dit nog maar eens. 

 



Hoewel een aanleiding voor cantate Nun danket alle Gott BWV192 ons niet bekend is, 

wordt deze op 17 september 1730 gedateerd (als Reformatie- of huwelijkscantate). Zowel 

de originele partituur als ook de tenorpartij is verloren gegaan. Het LBE vond Ton 

Koopman bereid zijn reconstructie aan ons te lenen. Kenmerkend voor zijn versie is ï 

naast de reconstructie van de tenorpartij - de toevoeging van twee natuurhoorns, originele 

partijen daarvan zijn niet bewaard gebleven. 

BWV192 gebruikt de tekst van het bekende kerklied óNun danket alle Gottô van Martin 

Rinckart (1636). De drie coupletten worden zonder toevoeging gebruikt en daardoor is dit 

een van de kortste ons bekende cantates. Daarentegen is zowel de bezetting van het 

orkest als het gevraagde uitvoeringsniveau niet gering. Het orkest bestaat uit 2 traversi, 2 

hoorns, 2 hoboôs, strijkers en continuo; de vocale partijen zijn bezet met koor en solisten. 

Bovendien zijn de 3 gedeeltes vrij groots vormgegeven en kent het slot geen slotkoraal  

maar een uitgebreide koorzetting.  

Aan deel één is een zelfstandige orkestpartij toegevoegd met liedmelodie in de sopraan. 

Uit de beginmaten van het orkest ontwikkelt zich een levendig concerteren met het 

wisselend uitkomen van de verschillende instrumenten. De imiterende koorgedeeltes zijn 

uit het hoofdthema (van het lied) ontwikkeld en vormen allerlei versieringen en 

omspelingen; zij gaan steeds vooraf aan de nieuwe inzet in lange noten van de sopraan. 

Het geheel wordt besloten met een finalecadens na het slotritornel : Nun danket alle Gott. 

De enige aria in deze cantate begint ook weer met een zelfstandig orkestritornel dat veel 

weg heeft van een gestileerde dans. De beginmaten van het kerklied zijn wederom 

gebruikt en vinden hun verklanking in het solistenthema. Het geheel heeft een zeer 

symmetrisch karakter. 

De cantate wordt besloten wederom met een koor met een zelfde danskarakter als de aria; 

in dit geval een gigue. Ten opzichte van de eerdere delen is ook dit orkestgedeelte op de 

koraalmelodie gebaseerd. Weer ligt de cantus firmus in lange noten in de sopraanpartij, 

onderbroken door tussenspelen van het orkest en begeleid van vrij-polyfone 

zangstemmen.                                                                                          Tymen Jan Bronda 

 

 


